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No. 6662. EXCHANGE OF NOTES No 6662. ECHANGE DE NOTES
CONSTITUTING AN  AGREE- CONSTITUANT UN ACCORD!
MENT! BETWEEN THE UNITED ENTRE LES ETATS-UNIS
STATES OF AMERICA AND D’AMERIQUE ET LE CAMEROUN
CAMEROON RELATING TO THE RELATIF AU PROGRAMME DU
PEACE CORPS PROGRAM. PEACE CORPS. YAOUNDE, 23
YAOUNDE, 23 JULY AND 10 JUILLET ET 10 SEPTEMBRE 1962
SEPTEMBER 1962

I
The American Chargé d'Affaires ad in- Le Chargé d'Affaires par intérim des
terim to the Cameroonian Minister of Etats-Unis &’ Amérique au Ministre des
Foreign Affairs affaires étrangéres du Cameroun

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Yaounde, July 23, 1962
No. 15

Excellency :

I have the honor to refer to recent conversations between representatives of our
two Governments and to propose the following understandings with respect to the
men and women of the United States of America who volunteer to serve in the
Peace Corps and who, at the request of your Government, would live and work for
periods of time in the Federal Republic of Cameroon.

1. The Government of the United States will furnish such Peace Corps Voluntcers ay
may be requested by the Government of the Federal Republic of Cameroon and approved
by the Government of the United States to perform mutually agreed tasks in the Federal
Republic of Cameroon. The Volunteers will work under the immediate supervision of
governmental or private organizations in the Federal Republic of Cameroon designated
by our two Governments. The Government of the United States will provide training
to enable the Volunteers to perform more effectively their agreed tasks.

2. The Government of the Federal Republic of Cameroon will accord equitable treat-
ment to the Volunteers and their property ; afford them full aid and protection, including
treatment no less favorable than that accorded generally to nationals of the United States
residing in the Federal Republic of Cameroon ; and fully inform, consult and cooperate
with representatives of the Government of the United States with respect to all matters
concerning them. The Government of the Federal Republic of Cameroon will exempt

1 Came into force on 10 September 1962 1 Entré en vigueur le 10 septembre 1962
by the exchange of the said notes. par I'échange desdites notes.



